ΜΑΘΗΜΑ 35
[bookmark: _GoBack]Unum fuisse Homēro servum, tres Platōni, nullum Zenōni tradunt. Nemo vero eos miserētur, quod infeliciter vixerint. Menēnius Agrippa, qui inter patres ac plēbem publicae gratiae sequester fuit, aere collāto funerātus est. Atilius Rēgulus, cum Poenos in Africā funderet, ad senātum scripsit mercenarium suum discessisse et ab eo desertum esse rus; id senatui publice curāri placuit, quoniam Rēgulus aberat. Scipiōnis filiae ex aerario dotem accepērunt, quia nihil illis reliquerat pater. Aequum mehercule erat populum Rōmānum tribūtum Scipiōni conferre, cum a Carthagine semper tribūtum ipse exigeret. Ο felīces viros puellārum, quibus populus Rōmānus loco soceri fuit!

Β2. Με ποιες λέξεις του κειμένου έχουν ετυμολογική συγγένεια οι παρακάτω λέξεις:
ποπολάρος, κούραση, ρουστίκ [= είδος διακόσμησης], εξαγωγή, πλήθος

Γ1. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται:
Unum servum: γενική ενικού
Nemo: δοτική ενικού
infeliciter: ονομαστική ενικού του αρσενικού του επιθέτου στον θετικό βαθμό 
plēbem: αφαιρετική ενικού
sequester: αιτιατική ενικού
Atilius Rēgulus: κλητική ενικού
senātum: η ίδια πτώση στον άλλον αριθμό
rus: ονομαστική πληθυντικού
dotem: αιτιατική πληθυντικού
ttribūtum: ονομαστική πληθυντικού
ipse: η ίδια πτώση στο ουδέτερο
felīces viros: ονομαστική ενικού

Γ2. Να γράψετε τους ρηματικούς τύπους που ζητούνται:
tradunt: ο ίδιος τύπος στον μέλλοντα
miserētur: ο ίδιος τύπος στον υπερσυντέλικο
vixerint: ο ίδιος τύπος στον συντελεσμένο μέλλοντα
funerātus est: το ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική ενεστώτα στην ίδια φωνή
funderet: το ίδιο πρόσωπο στην υποτακτική παρακειμένου στην ίδια φωνή
scripsit: το ίδιο πρόσωπο στην οριστική παρατατικού μέσης φωνής
discessisse: ο ίδιος τύπος στη μέση φωνή
desertum esse: ο ίδιος τύπος στον μέλλοντα
aberat: β΄ πληθυντικό οριστικής παρακειμένου
accepērunt: β΄ ενικό και β΄ πληθυντικό προστακτικής ενεστώτα στην ίδια φωνή
reliquerat: γ΄ πληθυντικό οριστικής ενεστώτα στην ίδια φωνή
conferre: απαρέμφατο ενεστώτα και παρακειμένου στη μέση φωνή
exigeret: αφαιρετική σουπίνου

Δ1.α. Να αναγνωρίσετε τις υπογραμμισμένες λέξεις
     β. quod infeliciter vixerint // quia nihil illis reliquerat pater // cum a Carthagine semper tribūtum ipse exigeret: στις παραπάνω αιτιολογικές προτάσεις να δικαιολογήσετε την έγκλιση της εκφορά τους

Δ2.α. Unum fuisse Homēro servum, tres Platōni, nullum Zenōni tradunt: να γίνει ο λόγος ευθύς
      β. aere collāto funerātus est: να μετατρέψετε τη μετοχή σε χρονική πρόταση που να εισάγεται με τον ιστ/διηγ. cum
      γ. Aequum mehercule erat populum Rōmānum tribūtum Scipiōni conferre, cum a Carthagine semper tribūtum ipse exigeret: να μετατρέψετε τη δευτερεύουσα πρόταση σε μετοχή
      δ. in Africā: να αντικαταστήσετε τον προσδιορισμό με τον κατάλληλο τύπο των λέξεων: Athenae, Roma, domus, Neapolis
